
Приехав в свою общину, припаркуй маленькую желтую машину.

Приезжает домой.

Обычно пусто и тихо, но он уже привык. Сейчас есть электричество, вода, и он может время от
времени серфить в интернете. Кроме того, что нормальных людей почти не встретить, ничего
сильно не изменилось.

«Было бы круто, если бы этот маленький помощник мог разговаривать».

Ему бы тоже хотелось найти с кем пообщаться, но, к сожалению, пока никого подходящего не
было. Даже если встречал, то все люди, которых он встречал, были в очень плохом
психическом состоянии, очень раздражительные и легко выходили из себя.

Мелочной поддержке он почти не уделяет внимания, штука эта его не очень интересует.

Проверить очки.

Очков довольно много.

Начать прибавлять немного очков. Помимо силы, он также хочет увеличить физическую силу и
скорость. Не то чтобы он как-то тщательно это обдумывал, но добавить немного очков,
возможно, поможет сделать его более сбалансированным.

Добавить очки.

После усиления он ощутил очень странное чувство: в теле появилось тепло, и все части тела
понемногу менялись.

В животе появилось чувство распирания.

Когда он расстегнул одежду, то не ожидал увидеть, что его живот превратился в пресс.

Ощущения хорошие.

Посмотреть на интерфейс.

[Имя]: Линь Фань.

[Сила]: 40. (сверхсила)

[Физическая сила]: 20. (норма)

[Скорость]: 15. (норма)

[Очки]: 0.

Сжав кулак, он почувствовал, насколько силён стал, а удар, хоть и не быстрый, прошёлся с
ощущением тяжести.

«Нельзя бить людей просто так», — подумал Линь Фань, иначе этим ударом точно можно кого-
то свалить с ног.

Ещё достаточно рано, воздух очень свежий. Это не иллюзия. Очень может быть, что



количество выезжающих машин резко сократилось, выхлопных газов стало меньше, воздух
очистился, и Земля начала возвращаться к прежней жизненной силе.

Налить чашку чая, взять книгу, выйти на балкон, потягивать чай, читать книгу и время от
времени любоваться дальним пейзажем.

Теперешний вид в корне отличается от прошлого.

В прошлом люди постоянно куда-то приходили и уходили, повсюду слышались людские голоса.

А сейчас кажется очень тихо.

Время идёт всегда, торопится.

Неожиданно.

Внизу раздался грохот.

Линь Фань отложил книгу, встал, вышел на балкон и посмотрел вниз.

На улице двое выживших бежали из общины.

«Аминь, спаси меня», — женский голос был встревоженным и отчаянным.

Женщина бежала слишком быстро и упала на землю. Зомби позади неё, преследуя, настигали.
Она в панике протянула руку к своему парню в надежде на спасение.

«Это всё твоя вина, это всё твоя вина, если бы тебе не приспичило открыть дверь и посмотреть,
этого бы не было».

Аминь пожаловался и, даже не пытаясь остановить зомби, побежал дальше.

Они привлекали к себе слишком много внимания.

При виде толпы зомби, преследующих выживших, даже Линь Фань испугался и, возможно,
немного отступил бы.

«Слишком поздно», — покачал головой Линь Фань.

Женщину сбили с ног зомби, её крики ещё долго стояли в воздухе, а потом звук становился всё
тише, пока не пропал совсем.

Что касается сбежавшего мужчины, неизвестно, смог ли он спастись или нет. В конце концов,
преследующие его зомби не вегетарианцы, и бегали они слишком быстро. Будь то физическая
сила или выносливость, они не сравнятся с обычными людьми.

Пять дней спустя.

Каждый день проходит одинаково. Если дома чего-то не хватает, он идёт в продуктовый
магазин внизу, чтобы купить, рядом с общиной также есть овощной рынок, который
удовлетворяет его основные потребности.

Солнце светит в окно, освещая дом.



«Наступило утро, наступил новый день», — Линь Фань открыл глаза, быстро встал, умылся и
привёл себя в порядок.

Он всегда считал, что внешность — врождённая, но первое впечатление можно создать и в
будущем.

Если выглядеть привлекательно, то даже если человек не старается ухаживать за собой, люди
скажут, что это просто называется декадансом.

Но если ты плохо выглядишь, если не приберешься в квартире, тебя сочтут очень неопрятным.

Просто приберись и вымой пол, это придаст бодрости.

Ломтик хлеба, стакан молока — это мой сегодняшний завтрак.

"Чувство сытости — это настоящее удовлетворение".

Он улыбнулся, после чего собрал вещи, вышел за порог, сел в лифт и спустился вниз, чтобы
позаниматься.

Это стало для него ежедневной обязанностью. Как бы ни был он занят или какие бы дела ни
пришлось делать в течение дня, он обязательно должен выделить время на занятия спортом.

"Раз-два... раз-два".

Отжимания: левая-правая; воздух такой свежий.

Еще один дом, четвертый этаж.

"Не хочу умирать..." На балконе стоял мужчина, шатаясь, обессиленный и высохший с обеих
сторон щек.

Он давно ничего не ел и обычно поддерживал себя только водой.

Раскаяние запоздало; почему бы мужчинам не научиться готовить и накапливать немного еды?

Он ничего не жалел, пока это действительно не случилось.

Каждая ночь — это мучение для него. Если слегка нарушить покой, его нервы напрягаются, и
он находится в состоянии крайней бдительности.

В конце концов, его дух действительно проявляется.



Его взгляд зацепился за Линь Фаня на тренажере внизу.

"Спасите..."

Бум!

С глухим ударом мужчина рухнул на землю, не в силах пошевелить и пальцем, и его сознание
погрузилось в бесконечную тьму.

Он не осмеливался выходить на поиски пищи, поэтому ему оставалось только прятаться в доме,
и в конце концов он умер от голода.

Через полчаса.

После того, как Линь Фань закончил тренировку, ему нужно было приготовить обед.

За пределами сообщества.

"Еще один очень тихий день".

Добрался до овощного рынка.

Стоит запах гнили.

Этот запах стоит уже два-три дня.

Жж!

Мясо, которое лежало перед ним на мясном прилавке, воняло, и вокруг него летали и кусались
многочисленные мухи.

"Ну и пустая трата".

Но ничего не поделаешь: оно уже сгнило, от него можно запросто получить диарею, а если
отравишься, это будет настоящей проблемой.

Было видно невооруженным глазом, как в мясе копошатся личинки.

Отвратительно.



Со временем любая пища сгниет.

В супермаркетах, конечно, много консервов, но если покупать их каждый день, то надолго ли
хватит твоих средств и сил?

Его семья не занимается добычей полезных ископаемых, и она, безусловно, не может себе
этого позволить.

Если бы была возможность выращивать их самостоятельно, это бы не помешало.

Осмотрел каждый прилавок.

Увидел тыквы в целости и сохранности, без гнили и вмятин.

Если их не разрезать и хранить в прохладном и проветриваемом месте, то они могут храниться
до двух месяцев.

Продавец отошел от прилавка и неизвестно куда пошел.

Но это не проблема.

Он знает цены на овощи; нужно просто просканировать QR-код, чтобы оплатить покупку.

Положил в корзину.

Одну тыкву, один мускатный орех, одну луковицу и один шпинат, все в целости и сохранности.

Лучше всего покупать побольше.

В наши дни еда портится так быстро.

Неизвестно, когда отключат свет. Если отключат, действительно будет трудно все это
сохранить.

Отсканировал код, чтобы заплатить, положил купленные продукты в корзину и продолжил
покупки.

Осмотрел прилавки с обеих сторон и искал неиспорченные продукты.



Просто после стольких дней целых овощей осталось очень мало.

Чего!

Вдруг.

Он очень удивился: перед прилавком, где продают водные организмы, в красном ведре все еще
жила черепаха, медленно передвигаясь в мутной воде.

"Какая-то несгибаемая сила воли, до сих пор жива; суп из черепахи — это вкусно".

Линь Фань был очень рад.

Но вскоре он отказался от этой идеи.

"Нет, нельзя так шиковать. Она выглядит дикой в этом месте, по меньшей мере, несколько
сотен".

"Сейчас у меня нет работы, так что досадно".

Немного подумав, ему оставалось только покачать головой и уйти.

Слишком беден.

Есть такие вещи, которые нельзя есть, просто захотев их попробовать.

Когда он ушел с рынка, его улов был довольно хорош.

Три тыквы, четыре зимовника, луковицы и шпинат.

"Сегодня, завтра и послезавтра у меня на несколько дней хватит еды".

Он жил в комфорте, не нуждаясь в чьей-либо помощи.

Несмотря на трудности, всегда смотри в лицо жизни и трудись.

Неся продукты, он возвращался домой.

Город приходил в упадок: в трещинах в земле начала расти трава, и если не очистить город,
через несколько месяцев или год он покроется сорняками.



"Привет".

В этот момент открылось окно на третьем этаже жилого дома у дороги, и послышался слабый
голос.

Окно открыла женщина, которой было лет тридцать-сорок. Она была очень изможденной, с
растрепанными волосами, синяками под глазами и полным отсутствием энергии.

Но все же можно было заметить, что она была красивой.

"Привет!" Лин Фань остановился и ответил тем же.

Другие используют почтительные обращения, и он должен отвечать им так же.

"Что происходит?"

Он чувствовал, что ее зов был чем-то вызван.

"Вы можете мне помочь?" Голос Ли Мэй был слабым и безжизненным. В это время она была
действительно на грани срыва. Если бы не ее десятилетняя дочь, у нее бы на самом деле не
было мотивации жить.

Эти люди на улице едят людей, и они съедят их при встрече.

С третьего этажа она своими глазами видела, как ее муж, который вот-вот должен был
вернуться, был сбит с ног группой людей. Она до сих пор с болью в сердце помнила его
трагическую смерть.

Но что еще больше повергло ее в шок, так это то, что ее трагически погибший муж на самом
деле встал и пошатывался, как и те люди, бродя вокруг и кусая каждого, кто казался живым.

В эти дни они с дочерью питались объедками дома.

Но два дня назад еда закончилась.

За это время она видела многих людей, которые хотели попросить о помощи, но больше всего
ее поразило то, что эти люди на самом деле вытащили прекрасную женщину из магазина.

Она знала эту женщину.

Она была хозяйкой этого магазина. Женщина была очень молодой и красивой. Ей было всего
двадцать с небольшим, и она выглядела как кинозвезда.

У нее на глазах эту хозяйку изнасиловала группа людей.

Поэтому она взяла свою дочь, чтобы спрятаться дома, и не смела ни с кем разговаривать.

Но так продолжаться больше не может.

Мы умираем от голода.

Ли Мэй не боится смерти, но она не хочет, чтобы ее дочь умерла такой смертью.

Даже если ее изнасилуют, она надеется, что мужчина даст ей что-нибудь поесть и сохранит



жизнь ее дочери.

"Чем я могу помочь?" — спросил Лин Фань.

Не слишком громко, но и не слишком тихо.

Ли Мэй очень испугана, как она может быть такой громкой, она не боится привлечь к себе
зомби?

Он огляделся по сторонам, никакого движения не было, и он успокоился. Может быть, ему
просто повезло, и поблизости нет зомби.

"Ты можешь дать мне что-нибудь поесть?" — попросила Ли Мэй.

На этот раз она может положиться только на этого человека.

"Мне много не надо, совсем немного. Моя дочь не ела несколько дней, пожалуйста".

Она видела еду в его руках, но боялась, что он не отдаст ее, поэтому смогла сказать только так.

Лин Фань ответил: "Вы боитесь этих зомби, да? Поэтому и прячетесь дома? Ну, не проблема,
еды я купил достаточно, и даже если она закончится, я могу выйти и купить еще".

"Я продам тебе две тыквы и зимнюю дыню".

Он всегда готов помочь, когда кто-то просит его о помощи. Конечно, он купил их сам, и если
другой человек захочет, он, естественно, может продать их ему.

В конце концов, он тоже заплатил за эти вещи.

Ли Мэй была несколько сбита с толку.

Даже несмотря на то, что ее психическое состояние было плохим, она была ошеломлена. Она
не ожидала, что этот молодой человек скажет, что продаст ей еду.

Сейчас именно такой случай.

Разве деньги еще приносят пользу?

В этот момент маленькая девочка испуганно спряталась за Ли Мэй и украдкой посмотрела на
Лин Фаня.

Она выглядела довольно хорошо, не изможденной, как ее мать.

Вероятно, мать отдала всю еду ребенку.

Подождите минутку. Я поднимусь к вам на этаж и все отдам. А да, кстати, я купил тыкву за 30
юаней. Два киви стоят 60 юаней. Еще я купил два зимних дыни. Они стоят недорого — один
стоит 20 юаней, а два — 40. Так что можете отдать мне сотню.

Размышляя вслух, Лин Фань решил, что на побегушках он сможет заработать немного денег.

Дождавшись ответа от Ли Мэй, он не дожидаясь, взял овощи и направился в её сторону.



Вот так все и работает.

А бизнес часто начинается именно с оказания услуг.

Добрался до двери Ли Мэй и слегка постучал.

По дороге он встретил нескольких зомби, с которыми легко справился. От его ударов зомби
отлетали на несколько метров. Это было действительно страшно.

Дон-дон!

Услышав стук в дверь, Ли Мэй сразу поняла: если она сейчас откроет дверь незнакомцу, то
подвергнет себя огромной опасности.

Она знала, насколько люди могут быть злыми.

Никто не знает, что может скрываться за безобидной внешностью человека или животного.

Но у неё не было выбора. Ради своего ребенка она не побоялась бы войти даже в ад. Она была
готова сделать все возможное.

Осторожно приоткрыв дверь, она обнаружила на пороге Лин Фаня.

«Вот, вот ваши тыквы и дыни. В общем 100 юаней. Можете оплатить наличными или переводом
на карту».

Лин Фань сказал это с улыбкой.

Ли Мэй немного удивилась, подумав о том, что стоять у самой двери, возможно, опасно. Если
ее обнаружат зомби, то все действительно закончится плохо.

«Лучше пройдите внутрь».

«Хорошо».

Он не стал бы входить в чужой дом без разрешения.

Но сейчас его пригласили.



Это, конечно, хорошо.

В доме.

Зимние кабачки и тыквы уже стояли на столе.

«Спасибо, огромное вам спасибо», — сказала Ли Мэй. В момент отчаяния надежда показалась
совсем рядом, и она не удержалась, чтобы не поблагодарить Лин Фаня, упав перед ним на
колени.

Тыква и кабачки были возможностью спасти им с дочерью жизнь.

«Не за что, когда люди не в беде, они живут под одним небом», — сказал Лин Фань, помогая ей
встать. Затем он с любопытством осмотрел обстановку в комнате и помахал рукой маленькой
девочке, чтобы поприветствовать ее.

Девочка немного испугалась и застеснялась.

Ли Мэй чувствовала огромную благодарность, ведь этот молодой человек по имени Лин Фань
был как ангел.

Он излучал добро.

Это был первый живой человек, которого она встретила и кто излучал истинное человеческое
тепло.

В этот момент взгляд Лин Фаня упал на предмет, висящий на стене.

«Вау, это же искусственный артефакт „Ледяная скорбь“. Я читал о нем на сайте, но не ожидал
увидеть своими глазами».

Лин Фань был потрясен.

Ли Мэй посмотрела на меч. «Мой муж купил его раньше. Он любит играть в игры, поэтому
потратил много денег на то, чтобы купить эту подделку».

Вспомнив о муже, она чуть не заплакала. Чтобы купить это бесполезное имитационное оружие,
он потратил десятки тысяч долларов. Тогда она говорила ему: «Зачем тебе эта вещь? На что
она тебе?»

Но теперь говорить об этом было уже поздно.



«Если он вам нравится, то забирайте. Сейчас снаружи очень опасно. Будет спокойнее, если у
вас будет оружие для самообороны», — сказала Ли Мэй.

Лин Фань отмахнулся и сказал: «Как же я могу принять такой дорогой подарок? А что будете
делать вы?»

Ли Мэй сказала: «Мы с дочкой. Раз уж вам это нужно, значит, оставляйте себе. Вы нуждаетесь
в этом больше, чем мы. Это вам за вашу помощь и за еду, которую вы нам передали».

Услышав это, Лин Фань немного смутился.

Получив от кого-то 100 юаней, он забирает у него еще и имитацию артефакта.

С первого взгляда понятно, что он не может себе этого позволить.

«Я знаю, что это очень дорогая вещь. Я точно не могу себе позволить ее купить. Я буду
передавать вам еду и в дальнейшем. Больше я с вас ничего не возьму», — сказал Лин Фань.

Ли Мэй глупо посмотрела на Лин Фаня.

«Могу я спросить: зачем вам деньги в такой ситуации?»

Лин Фань удивленно сказал: «Разве не нормально оплачивать покупки?»

Ли Мэй: …

Спустя некоторое время.

«Я ухожу, вы с дочерью берегите себя. Никогда не теряйте надежды. Возможно, она появится
позже, но она обязательно есть. Если что-то понадобится, звони мне. Я всегда смогу помочь».
Линь Фаньхуэй встает, затворяет дверь, оборачивается и уходит.

Помощь другим — основа счастья, поэтому он сейчас очень доволен.

Конечно, он осознает свои силы и возможности.

Он не супермен и не святой, а просто обычный человек, живущий под солнцем, который может
делать только то, что в его силах. По его мнению, этого достаточно.

Хорошо, что у него есть такое стремление.

Люди, которые охотно помогают другим, часто вознаграждаются.

Посмотрите на Ледяную Скорбь в моей руке.

Красиво или нет?



Действительно красиво.

Должно быть, очень удобно расправляться с зомби.

http://tl.rulate.ru/book/108878/4041608


